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3. INTRODUCERE 

 
Scopul prezentului document este să ofere îndrumare cu privire la aplicarea 
Regulamentului (UE) nr. 284/2011 al Comisiei din data de 22 martie 2011 de stabilire a 
condiţiilor specifice şi a procedurilor detaliate pentru importul articolelor de bucătărie 
din material plastic pe bază de poliamidă şi melamină originare sau expediate din 
Republica Populară Chineză şi Regiunea Administrativă Specială Hong Kong, China 1 . 
Regulamentul (UE) nr. 284/2011 are scopul de a asigura proceduri unitare la nivelul 
Uniunii Europene de import al articolelor de bucătărie fabricate din poliamidă şi melamină 
şi originare sau expediate în China şi Hong Kong cu privire la emisia de amine aromatice 
primare (AAP) şi formaldehidă. 
 
Îndeosebi, aceste norme urmăresc: 
 

• să clarifice prevederile aplicabile ale Regulamentului (CE) nr. 882/2004 privind 
controalele oficiale efectuate pentru a asigura verificarea conformităţii cu 
legislaţia privind hrana pentru animale şi produsele alimentare şi cu normele de 
sănătate şi bunăstare a animalelor2. Acesta este documentul fundamental care 
constituie baza juridică a Regulamentului (UE) nr. 284/2011, 

• să ofere alte clarificări legale, 
• să ofere statelor membre şi operatorilor economici nişte instrucţiuni privind 

implementarea anumitor prevederi, de pildă exemple de cazuri specifice în care 
statele membre ar putea decide să permită continuarea transportului, acţiuni în 
caz de neconformitate, 

• să ofere îndrumare cu privire la modul în care autorităţile competente şi cele 
vamale ar trebui să colaboreze, 

• să ofere o abordare / metodologie comună privind condiţiile de testare şi 
prelevare a probelor din articole în legătură cu limita de detectare a aminelor 
aromatice primare şi limita de migrare a  formaldehidei în articolele de bucătărie 
aşa cum au fost acestea dezvoltate de reţeaua de laboratoare de referinţă din 
Uniunea Europeană (LR UE)3, 

• să ofere îndrumare statelor membre referitoare la modul de transmitere către 
Comisie a raportului trimestrial conform celor prevăzute în Articolul 9 din 
Regulamentul (UE) nr. 284/2011. 

 
4. CLARIFICAREA ANUMITOR ASPECTE  

 
2.1. Ce sunt articolele de bucătărie din material plastic pe bază de poliamidă şi 
melamină? 
 
Articolele de bucătărie din poliamidă şi melamină sunt articole din material plastic 
definite de codul CN 3924 10 00 care sunt fabricate integral din poliamidă sau melamină 
sau alcătuite din părţi care intră în contact cu alimentele şi care sunt fabricate din 
poliamidă sau melamină. 
 
Melamina se referă la răşinile pe bază de formaldehidă cu melamină şi/sau uree. 

                                                 
1 Jurnalul Oficial L 77, 23.03.2011, pag. 25 
2 Jurnalul Oficial L 165, 30.04.2004, pag. 1 
3 Conform celor stabilite în articolul 32 din Regulamentul 882/2004 



 
2.2. Ce este un lot şi ce este un eşantion? 
 
Un lot înseamnă o cantitate de articole de bucătărie din material plastic pe bază de 
poliamidă sau melamină acoperite de acelaşi (aceleaşi) document (documente), 
transportate cu acelaşi mijloc de transport şi provenind din aceeaşi ţară terţă. 
 
Un lot poate sosi la primul punct de intrare într-un singur container, în mai multe 
containere sau ca parte dintr-un singur container împreună cu alte loturi. 
 
Un lot poate consta în articole ce diferă ca formă, dimensiune, model de printare, zone 
de contact cu alimentele şi/sau condiţii de întrebuinţare. Un eşantion înseamnă o anume 
parte dintr-un lot care urmează să fie testat pentru a verifica gradul de migrare a 
aminelor aromatice primare sau a formaldehidei. Un eşantion constă într-un număr de 
articole date sau un număr de seturi de articole cărora le corespunde aceeaşi referinţă, 
acelaşi număr sau cod de articol şi o descriere în documentul de livrare (pentru 
procedurile de eşantionare ale loturilor şi ale loturilor, consultaţi instrucţiunile tehnice). 
 
2.3. Fundamentul legal: Articolul 48 (1) din Regulamentul (CE) nr. 882/2004 
 
Articolul 24 din Regulamentul (CE) nr. 1935/2004  Legislaţia Uniunii Europene privind 
controalele oficiale ale produselor alimentare şi ale hranei pentru animale  
Regulamentul (CE) nr. 882/2004 (Articolul 48(1)) 
 
Regulamentul (CE) nr. 1935/20044 stabileşte prevederi specifice privind materialele şi 
obiectele destinate să vină direct sau indirect în contact cu produsele alimentare, inclusiv 
anumite cerinţe generale şi specifice pe care aceste materiale şi obiecte trebuie să le 
respecte. Conform Articolului 24 din prezentul Regulament, statele membre vor efectua 
controale oficiale pentru implementarea conformităţii cu Regulamentul în acord cu 
prevederile aplicabile din legislaţia Uniunii privind controalele oficiale ale produselor 
alimentare şi ale hranei pentru animale. Acele prevederi sunt cuprinse în Regulamentul 
(CE) nr. 882/2004 privind controalele oficiale efectuate pentru a asigura verificarea 
conformităţii cu legislaţia privind hrana pentru animale şi produsele alimentare, regulile 
privind sănătatea şi bunăstarea animalelor5. 
 
Regulamentul (CE) nr. 882/2004 acoperă domeniul alimentar şi, de asemenea, domenii 
mai specifice din întregul lanţ alimentar, inclusiv cel al materialelor ce vin în contact cu 
alimentele, aşa cum se prevede în Preambulul său 3. Aplicarea controalelor stabilite pe 
baza Regulamentului nr. 882/2004 ar trebui să asigure conformitatea materialelor ca intră 
în contact cu alimentele cu Regulamentul (CE) nr. 1935/2004. 
 
Pornind de la această premiză, se pot adopta condiţii specifice de import sub forma unui 
Regulament pentru materialele ce intră în contact cu alimentele ca mijloc de a asigura 
monitorizarea respectării de către acestea a Regulamentului (CE) nr. 1935/2004, iar  
Articolul 48 (1) din Regulamentul (CE) nr. 882/2004 este, prin urmare, fundamentul legal 
aplicabil. 

                                                 
4 Jurnalul Oficial L 338, 13.11.2004, pag. 4 
 
5 Jurnalul Oficial L 165, 30.4.2004, pag. 1 
 



 
Articolul 48 din Regulamentul (CE) nr. 882/2004 

1. În măsura în care condiţiile şi procedurile detaliate ce trebuie respectate  atunci când 
sunt importate bunuri din terţe ţări sau regiunile lor nu sunt prevăzute în legislaţia 
comunitară şi, în special, de Regulamentul (CE) nr. 854/2004, acestea vor fi, dacă 
este necesar, stabilite de Comisie. Aceste măsuri, concepute pentru a modifica prin 
completare elemente neesenţiale ale acestui Regulament, vor fi adoptate în 
conformitate cu procedura de reglementare cu control menţionată în Articolul 
62(4).  

2. Condiţiile şi procedurile detaliate menţionate în paragraful 1 pot include: 
(a) stabilirea unei liste cu ţările terţe din care produse specifice pot fi importate în unul 

dintre teritoriile menţionate în Anexa 1; 
(b) stabilirea modelelor de certificare care însoţesc loturile;      
(c) condiţii speciale de import, în funcţie de tipul de produs sau animal şi de posibilele 

riscuri asociate cu acestea. 
[...] 
5. La adoptarea condiţiilor speciale de import menţionate în paragraful 2(c), vor fi luate 
în considerare informaţiile furnizate de ţările terţe vizate şi, acolo unde este necesar, 
rezultatele controalelor Comunităţii efectuate în astfel de terţe ţări. Condiţiile 
speciale de import pot fi stabilite pentru un singur produs sau pentru un grup de 
produse. Acestea se pot aplica unei singure ţări, regiunilor dintr-o ţară terţă sau unui 
grup de ţări terţe.   

 
2.4. De ce Articolul 15(5) din Regulamentul (CE) nr. 882/2004 nu este fundamentul 

legal al Regulamentului Comisiei (UE) nr. 284/2011  
 
Articolul 15(5) din Regulamentul (CE) nr. 882/2004 nu ar putea fi folosit ca fundament 
legal pentru acest Regulament deoarece precizează următoarele: „O listă cu produse de 
hrană pentru animale şi alimentare de origine neanimală pe baza unui risc cunoscut sau 
nou, care să fie supuse unor controale oficiale consolidate la punctul de intrare pe 
teritoriile menţionate în Anexa I va fi întocmită şi actualizată în conformitate cu 
procedura menţionată în Articolul 62(3)”. 
 
Din Articolul 15(5) rezultă că lista poate fi utilizată numai dacă măsura respectivă vizează 
numai hrana pentru animale şi produsele alimentare. Regulamentul Comisiei (CE) nr. 
669/2009 prin care este implementat Regulamentul (CE) nr. 882/2004 al Parlamentului 
European şi al Consiliului cu privire la nivelul ridicat de controale oficiale asupra 
importurilor de anumită hrană pentru animale şi produse alimentare de origine non-
animalieră şi care modifică Decizia 2006/504/CE6, preia ca fundament legal Articolul 15(5) 
din Regulamentul (CE) nr. 882/2004. 
 
Fără a afecta fundamentul legal diferit, prevederile stabilite în ambele Regulamente sunt 
destul de similare. Cu toate acestea, Regulamentul (CE) nr. 669/2009 oferă o explicaţie 
mai exhaustivă a controalelor oficiale care vor fi implementate. De pildă, acesta 
stabileşte: 
 

                                                 
6 O L 194, 25.07.2009, pag. 11 
 



• Cerinţele maximale pentru punctele de intrare care sunt obligatorii, de exemplu 
alocarea unor facilităţi şi echipamente specifice pentru depozitarea şi controlul 
loturilor. 

• Un document comun de intrare (DCI) care să fie completat de operatorii economici 
şi autorităţile competente ce confirmă finalizarea controalelor oficiale. 

• Posibilitatea de a efectua, în condiţii speciale, verificări fizice la sediile 
operatorilor economici din sectorul produselor de hrană pentru animale şi produse 
alimentare. 

• obligaţiile operatorilor economici de a facilita verificarea loturilor. 
• Loturile pot fi împărţite numai după finalizarea controalelor consolidate. 
• Prevederi privind neconformitatea 
• Prevederi privind onorariile 

 
Conţinutul Articolelor 17, 19, 20, 21, 22, 24 împreună cu Articolul 15(5) din Regulamentul 
(CE) nr. 882/2004 permite stabilirea prevederilor mai sus menţionate. Nu însă şi pentru 
Regulamentul (UE) nr. 284/2011, al cărui obiect se rezumă la reglementarea numai a 
condiţiilor de import. 
 
2.5. Diferenţele dintre „punctul de intrare desemnat” prevăzut în Regulamentul 

(CE) nr. 669/2009 şi „primul punct de intrare” prevăzut în Regulamentul (UE) 
nr. 284/2010 

 
Din punct de vedere strict legal, „punctele de intrare desemnate” şi „primele puncte de 
intrare” nu înseamnă acelaşi lucru, dar în practică pot fi reprezentate de acelaşi punct 
fizic. Acestea îndeplinesc roluri similare: verificarea documentelor, a identităţii şi 
verificarea fizică. 
 

• Regulamentul (CE) nr. 669/2009, care are drept bază Articolul 15 (5) din 
Regulamentul (CE) nr. 882/2004, prevede un nivel de controale oficiale consolidate 
la punctele de intrare. 

 
Aceste puncte sunt desemnate în acest scop de statele membre. 
 
• Regulamentul (UE) nr. 284/2011 prevede condiţiile şi procedurile specifice de 

import la primele puncte de intrare.  
 
Primul punct de intrare este punctul de intrare a unui lot în Uniune, nefiind necesar ca 
statele membre să desemneze puncte de intrare specifice. 
 
2.6. Tabel comparativ în vederea abrogării Directivei 2002/72/CE a Comisiei privind 

materialele şi articolele din plastic destinate să intre în contat cu produsele 
alimentare7 prin Regulamentul Comisiei (UE) nr. 10/2011 privind materialele şi 
articolele din plastic destinate să intre în contact cu produsele alimentare8 

 
Regulamentul (UE) nr. 10/2011 a abrogat Directiva 2002/72/CE pe data de 1 mai 2011. 
Începând cu 1 mai 2011, trimiterile din Regulamentul (UE) nr. 284/2011 la Directiva 
2002/72/CE trebuie considerate trimiteri la Regulamentul (UE) nr. 10/2011. 
 
                                                 
7 Jurnalul Oficial L 220, 15.08.2002, pagina 18 
8 Jurnalul Oficial L 12, 15.01.2011, pagina 1 



Următorul tabel reflectă corespondenţa dintre cele două măsuri legale în ceea ce priveşte 
Regulamentul (UE) nr. 284/2011. 
 
Directiva 2002/72/CE Regulamentul (UE) nr. 10/2011 
Articolul 1, paragrafele 1 şi 2: Definirea 
materialelor plastice: 
1. (irelevant) 
 
2. Prezenta Directivă se aplică 

următoarelor materiale şi articole care, 
sub formă de produs finit, sunt 
destinate să intre în contact cu sau sunt 
aduse în contact cu produse alimentare 
şi care sunt destinate acestei 
întrebuinţări (denumite în continuare 
„materiale şi articole din plastic”); 

(a) materiale şi articole din plastic şi părţi 
din acestea confecţionate exclusiv din 
plastic; 

(b) materiale şi articole stratificate din 
plastic; 

(c) straturi din plastic sau căptuşeli din 
plastic formând garnituri de capace care 
împreună sunt alcătuite din unul sau 
mai multe straturi din diferite tipuri de 
materiale.  

Articolul 2 Obiect 
 
1. Prezentul Regulament se aplică 

materialelor şi articolelor lansate pe 
piaţa din Uniunea Europeană şi care intră 
în următoarele categorii: 

(a) materiale şi articole din plastic şi părţi 
din acestea confecţionate exclusiv din 
plastic; 

(b) materiale şi articole stratificate din 
plastic legate prin adeziv sau alte 
mijloace; 

(c) materiale şi articole menţionate la 
punctul a) sau b) imprimate şi/sau 
acoperite cu o căptuşeală; 

(d) straturi din plastic sau căptuşeli din 
plastic care formează garnituri în capace 
şi închizători şi care, împreună cu 
acestea, compun un set din două sau mai 
multe straturi din diferite tipuri de 
materiale; 

(e) straturi de plastic din componenţa 
materialelor şi a articolelor stratificate 
din plastic. 

Partea A din Anexa V (cerinţe privind 
emisia aminelor aromatice primare) 
 
Materialele şi articolele din plastic nu 
eliberează amine aromatice primare într-o 
cantitate detectabilă (DL = 0,01 mg/kg de 
produs alimentar sau simulant alimentar). 
 
Migraţia aminelor aromatice primare 
indicată în listele din Anexele II şi III face 
excepţie de la această restricţie 

Anexa II, punctul 2 (cerinţe privind emisia 
aminelor aromatice primare) 
 
Materialele şi articolele din plastic nu 
eliberează amine aromatice primare cu 
excepţia celor indicate în Tabelul 1 din 
Anexa 1, într-o cantitate detectabilă de 
produs alimentar sau simulant alimentar. 
Limita de detecţie este de 0,01 mg de 
substanţă per kilogramul de produs 
alimentar sau simulant alimentar. Limita de 
detecţie se aplică la suma aminelor 
aromatice primare eliberate. 

Secţiunea A din Anexa II (cerinţe privind 
eliberarea formaldehidei) 
 
17260/000050-00-0/formaldehidă/SML(T) = 
15 mg/kg (22) 

Anexa I, Tabelul 1 (cerinţe privind 
eliberarea formaldehidei) 
 
98/17260 sau 54880/0000050-00-
0/formaldehidă/da/da/nu/…/(15)/…./…. 
(15): substanţă FCM 98 (formaldehida) şi 
196 (hexametilen-tetramina): SML 
reprezintă 15 mg/kg de produs alimentar 
exprimat ca formaldehidă 

 



3. PREVEDERI APLICABILE ALE REGULAMENTULUI (CE) NR. 882/2004  
 
Regulamentul (UE) nr. 284/2011 COMPLETEAZĂ Regulamentul (CE) nr. 882/2004. 
Următoarele prevederi sunt aplicabile în cadrul implementării Regulamentului (UE) nr. 
284/2011. 
 

3.1. Articolul 2: Definirea „autorităţilor competente” 
 
„Autoritate competentă” înseamnă autoritatea centrală din statul membru care are 
competenţa de a organiza controalele oficiale sau orice altă autoritate căreia i s-a 
conferit această competenţă; va include, acolo unde este cazul, şi autoritatea omoloagă 
dintr-o ţară terţă. 
 

3.2. Titlul II, Capitolul II: Autorităţi competente 
 
Articolele 4, 5, 6, 7 şi 8 din Regulamentul (CE) nr. 882/2004 trebuie luate în considerare 
de statele membre la stabilirea autorităţilor competente în primul punct de intrare cu 
scopul efectuării controalelor de import stabilite prin Regulamentul (UE) nr. 284/2011. 
 

3.3. Titlul II, Capitolul VI: Finanţarea controalelor oficiale 
 
Anumite prevederi privind onorariile din Regulamentul (CE) nr. 882/2004 sunt aplicabile şi 
în cazul controalelor la import definite în Regulamentul (UE) nr. 284/2011 şi trebuie luate 
în considerare de statele membre atunci când se iau decizii cu privire la onorariile ce 
urmează să fie aplicate.   
 
Regulamentul (CE) nr. 882/2004 introduce un sistem voluntar de onorarii sau speze pe 
care statele membre le pot percepe atunci când realizează acest tip de controale oficiale. 
 
Prin urmare, statele membre au libertatea de a fixa onorariile pentru controalele oficiale 
stabilite prin Regulamentul (UE) nr. 284/2011. 
 
Articolele 27, 28 şi 29 din Regulamentul (CE) nr. 882/2004 sunt prevederile aplicabile care 
trebuie luate în considerare de statele membre când îşi fixează onorariile: 
 
Articolul 27 Onorarii sau speze 
 

1. Statele membre pot percepe onorarii sau speze pentru a acoperi costul legat de 
controalele oficiale. 

[…] 
4. Onorariile încasate în scopul efectuării controalelor oficiale în conformitate cu 

paragraful 1 sau 2: 
a) nu vor fi mai mari decât costurile suportate de autorităţile competente 

responsabile în legătură cu elementele enumerate în Anexa VI; 
[…] 
5. La stabilirea onorariilor, statele membre vor lua în considerare: 
(a) tipul de întreprindere în cauză şi factorii de risc relevanţi; 
(b) interesele întreprinderilor cu o capacitate de producţie scăzută; 
(c) metodele tradiţionale utilizate pentru producţie, prelucrare şi distribuire; 
(d) nevoile întreprinderilor situate în regiuni supuse unor constrângeri geografice 

deosebite. 



[…] 
8. Onorariile aferente controalelor la import se plătesc de către operator sau 
reprezentantul acestuia la autoritatea competentă responsabilă de controalele la 
import. 
9. Onorariile nu se rambursează nici direct nici indirect decât dacă au fost percepute 
în mod necorespunzător. 
10. Fără a aduce atingere costurilor decurgând din cheltuielile menţionate în Articolul 
28, statele membre nu colectează nici un alt onorariu în afară de cele menţionate 
în prezentul Articol pentru aplicarea prezentului Regulament. 
11. Operatorii sau alte întreprinderi relevante sau reprezentanţii lor primesc o 
adeverinţă privind plata onorariilor. 
12. Statele membre vor face publică metoda de calculare a onorariilor, comunicând-o 
şi Comisiei. Comisia verifică dacă onorariile sunt conforme cu cerinţele prezentului 
Regulament. 
 
Articolul 28 Cheltuieli decurgând din controalele oficiale suplimentare 
 
În cazul în care, ca urmare a constatării neconformităţii cu legislaţia, au loc controale 
oficiale care depăşesc activităţile de control normale ale autorităţii competente, 
aceasta percepe taxe operatorilor responsabili pentru neconformitate sau poate 
percepe taxe operatorului care deţine sau păstrează mărfurile în momentul în care 
controalele oficiale suplimentare se desfăşoară, pentru cheltuielile care derivă din 
controalele oficiale suplimentare. Activităţile de control normale reprezintă 
activităţile de control de rutină prevăzute de legislaţia comunitară sau naţională […]. 
Activităţile care depăşesc activităţile de control normale includ prelevarea şi analiza 
de probe, precum şi alte controale necesare pentru a determina amploarea unei 
probleme, pentru a verifica dacă s-au luat măsuri corective sau pentru a detecta 
şi/sau a stabili existenţa neconformităţii. 
 
Articolul 29 Nivelul cheltuielilor 
 
La stabilirea nivelului cheltuielilor prevăzute la Articolul 28, se iau în considerare 
principiile stabilite la Articolul 27. 
 
Anexa VI CRITERII LUATE ÎN CONSIDERARE PENTRU CALCULAREA ONORARIILOR 
 
1. Salariile personalului care participă la controalele oficiale 
2. Costurile aferente personalului care participă la controalele oficiale, inclusiv cele 

pentru instalaţii, instrumente, echipament, formare, deplasări şi alte costuri 
aferente 

3. Costurile analizei de laborator şi costuri pentru prelevarea probelor. 
 
Observaţie: Controalele efectuate la primul punct de intrare conform celor prevăzute în 
Regulamentul (UE) nr. 284/2011 trebuie luate în considerare ca „activităţi de control 
normale”. Alte acţiuni decurgând din depistarea unor cazuri de neconformitate (vezi 
punctul 4.14 din prezentul document orientativ) trebuie interpretate ca activităţi ce 
depăşesc activităţile de control normale. 
 
3.4. Titlul VII: Măsuri de aplicare 
 



Acţiunile generale care trebuie întreprinse în cazul depistării unor produse neconforme 
sunt prevăzute în Articolul 54 din Regulamentul (CE) nr. 882/2004: 
 
Articolul 54: Acţiuni întreprinse în caz de neconformitate 
 

1. În cazul în care identifică o un caz de neconformitate, autoritatea competentă 
este obligată să ia măsuri pentru ca operatorul să remedieze situaţia. Atunci când 
decide asupra acţiunilor pe care să le întreprindă, autoritatea competentă ţine 
seama de natura neconformităţii şi de antecedentele acelui operator în materie de 
neconformări. 

2. Astfel de acţiuni cuprind, după caz, următoarele măsuri: 
[…] 
(e) suspendarea activităţii sau închiderea totală sau parţială a întreprinderii 
în cauză, pentru o perioadă adecvată; 
[…] 
(h) orice alte măsuri pe care autoritatea competentă le consideră adecvate. 
3. Autoritatea competentă va transmite operatorului vizat sau unui reprezentant al 
acestuia: 

     (a) notificarea scrisă a deciziei sale privind acţiunea care urmează să fie întreprinsă în   
conformitate cu paragraful (1), împreună cu motivaţia deciziei  

      şi 
(b) informarea asupra drepturilor de recurs împotriva deciziei şi asupra procedurii 
aplicabile şi a termenelor. 
4. Acolo unde este cazul, autoritatea competentă informează şi autoritatea 
competentă a statului membru de expediere despre decizia sa. 
[…] 

 
4. ÎNDRUMARE PRIVIND APLICAREA ANUMITOR PREVEDERI DIN REGULAMENTUL (UE) NR. 
284/2011 
 
În scopul de a avea condiţii şi proceduri unitare de import, următoarele propuneri sunt 
menite să ofere statelor membre îndrumarea ce le-ar permite aplicarea unitară a unor 
articole din Regulamentul (UE) nr. 284/2011. 
 
4.1. Desemnarea primelor puncte de intrare 
 
La primele puncte de intrare, vor avea loc controalele specifice prevăzute în 
Regulamentul (UE) nr. 284/2011: controlul documentelor, controlul identităţii şi controlul 
fizic. 
 
Articolul 5 din Regulamentul (UE) nr. 284/2011 prevede că statele membre pot desemna 
anumite prime puncte de intrare pentru loturile de articole de bucătărie din melamină şi 
poliamidă din China şi Hong Kong. Dacă doresc. Statele membre au libertatea de a 
desemna anumite prime puncte de intrare de pildă în funcţie de volumul mărfurilor 
importate. 
 
Primele puncte de intrare specifice desemnate se găsesc pe pagina web SANCO: 
http://ec.europa.eu/food/food/chemicalsafety/foodcontact/documents_en.htm 
 
4.2. Sensul expresiei „de îndată ce este posibil din punct de vedere tehnic” din 
Articolul 6(1)(b) 



 
Expresia „de îndată ce este posibil din punct de vedere tehnic” poate însemna o perioadă 
diferită în funcţie de capacităţile de laborator ale fiecărui stat membru şi de analizele 
care urmează să fie realizate. 
 
4.3. Declaraţia privind conformitatea bunurilor 
 

A. Cerinţe conform Regulamentului (UE) nr. 284/2011  
 
În scopul respectării condiţiilor specifice şi a procedurilor de import stabilite în 
Regulamentul (UE) nr. 284/2011, fiecare lot de articole de bucătărie din poliamidă şi 
melamină originar sau expediat din China şi Hong Kong şi ajuns la o graniţă a Uniunii 
Europene începând cu data de 1 iulie 2011, articole destinate să fie importate şi, prin 
urmare, puse în liberă circulaţie, trebuie să fie însoţit de o Declaraţie prin care se 
confirmă că acestea îndeplinesc cerinţele de eliberare de amine aromatice primare şi 
formaldehidă stabilite pentru materialele şi articolele din plastic destinate să intre în 
contact cu produsele alimentare.  
 
În acest scop, trebuie folosit modelul prevăzut în Anexa la Regulamentul (UE) nr. 
284/2011. 
 

B. Cerinţe conform Regulamentului (CE) nr. 1935/2004  
 
Ca cerinţă generală pentru toate materialele şi articolele din plastic lansate pe piaţă în 
Uniunea Europeană, în Articolul 15 din Regulamentul (UE) nr. 10/2011 se prevede faptul 
că, în etapele de marketing, cu excepţia celor de vânzare cu amânuntul, trebuie să existe 
o Declaraţie de conformitate conform Articolului 16 din Regulamentul (CE) nr. 1935/2004. 
Declaraţia de conformitate trebuie să conţină informaţiile stabilite în Anexa IV la 
Regulamentul (UE) nr. 10/2011. 
 
Operatorul economic are obligaţia de a păstra documentaţia pentru a demonstra că 
materiale şi articolele din plastic respectă cerinţele Regulamentului şi de a le pune la 
dispoziţia autorităţilor naţionale competente, la cerere. 
 
4.4. Declaraţia poate fi depusă la autorităţile competente în format electronic? 
 
Declaraţia completată, inclusiv anexele sale, poate fi depusă la autorităţile competentă în 
format tipărit sau electronic. Totuşi, pentru a introduce metode clare şi unitare de 
monitorizare a importurilor, se recomandă ferm implementarea sistemelor electronice. 
 
Modelul Declaraţiei poate fi descărcat în toate limbile Uniunii Europene de pe website-ul 
DG SANCO, la următoarea adresă: 
 
http://ec.europa.eu/food/food/chemicalsafety/foodcontact/documents_en.htm 
 
4.5. Declaraţia poate fi acceptată în toate limbile oficiale ale statelor membre? 
 
Declaraţia trebuie completată în limba oficială sau într-una dintre limbile oficiale ale 
statului membru unde sunt importate bunurile transportate. 
 



Dacă este permis transportul mai departe într-un alt stat membru şi se intenţionează 
punerea în liberă circulaţie a acestora în respectivul stat membru, se recomandă 
prezentarea la autorităţile competentă a unei copii suplimentare a declaraţiei în limba 
statului membru unde se intenţionează punerea produselor în liberă circulaţie, pentru a 
facilita procedurile administrative dintre autorităţile competente de la primul punct de 
intrare şi autorităţile competente şi cele vamale de la punctul de destinaţie. 
 
4.6. Pentru bunurile introduse în Uniunea Europeană şi care nu sunt destinate punerii 
în liberă circulaţie este necesară o declaraţie? 
 
Declaraţia este necesară numai pentru bunurile sosite la primul punct de intrare începând 
cu data de 1 iulie 2011, destinate importului9 şi, prin urmare, puse în liberă circulaţie în 
Uniunea Europeană, indiferent dacă bunurile au părăsit China sau Hong Kong: 
 
Articolul 48(1) din Regulamentul (CE) nr. 882/2004 se referă la „condiţiile şi procedurile 
detaliate care trebuie respectate la importul bunurilor din terţe ţări”. Pe de altă parte, 
în forma sa actuală, Articolul 1 din Regulamentul (UE) nr. 284/2011se referă la „condiţii 
specifice şi proceduri detaliate pentru importul de articole de bucătărie din material 
plastic pe bază de poliamidă şi melamină originare sau expediate din Republica Populară 
Chineză (denumită în continuare China) şi Regiunea Administrativă Specială Hong Kong a 
Republicii Populare Chineze (denumită în continuare Hong Kong)”. 
 
Iată câteva exemple de diverse situaţii posibile: 
 
Situaţia 1: Bunurile din afara Uniunii supuse procedurii de tranzit vamal pot fi declarate 
spre punerea în liberă circulaţie în Uniunea Europeană deoarece biroul de destinaţie 
menţionat în declaraţia originală de tranzit se află în interiorul Uniunii. 
 
În acest caz, acest lot se supune condiţiilor speciale de import prevăzute în Regulamentul 
(UE) nr. 284/2011 şi se va solicita o declaraţie. 
 
Situaţia 2: Bunuri din afara Uniunii supuse procedurii de tranzit vamal extern care pur şi 
simplu traversează teritoriul Uniunii Europene (de exemplu, bunuri din afara Uniunii 
transportate din China în Rusia sau camioane încărcate în portul Rotterdam cu destinaţia 
Rusia). 
 
În acest caz, acest lot nu se supune condiţiilor speciale de import prevăzute în 
Regulamentul (UE) nr. 284/2011 ş nu este necesară o declaraţie. 
 
Situaţia 3: Bunuri din afara Uniunii puse într-o zonă liberă şi reexportate ulterior. 
 
În acest caz, acest lot nu se supune condiţiilor speciale de import prevăzute în 
Regulamentul (UE) nr. 284/2011 ş nu este necesară o declaraţie. 
 
4.7. Raportul de laborator pe care se bazează declaraţia 

                                                 
9 Termenul „import” este definit în Articolul 2.15 din regulamentul 882/2004. În ceea ce priveşte materialele 
care intră în contact cu produsele alimentare, în contextul Regulamentului (UE) nr. 284/2011, „import” 
înseamnă punerea în liberă circulaţie a bunurilor sau intenţia de a lansa produsele spre liberă circulaţie, adică 
conferirea unor produse din afara Uniunii statutul vamal de produse din Uniune. Acest lucru atrage după sine 
aplicarea unor măsuri de politică comercială, îndeplinirea celorlalte formalităţi stabilite în legătură cu 
importul bunurilor şi perceperea oricăror taxe datorate în mod legal.  



 
În sprijinul declaraţiei, trebuie pus la dispoziţie un raport de laborator reprezentativ 
pentru lot. Dacă raportul de laborator este reprezentativ pentru produsele din mai multe 
loturi pentru că au fost produse din aceleaşi materiale şi în aceleaşi condiţii de fabricaţie, 
raportul de testare poate fi acelaşi, dar trebuie să însoţească fiecare lot. 
 
4.7.1. Toate articolele (diferite forme şi modele de articole) din transport trebuie 
testate iar rezultatele testării incluse în raportul de testare? 
 
Dacă raportul de laborator acoperă o mostră reprezentativă de articole din care fac parte 
modele de imprimare, forme sau zone de contact diferite, acest raport poate însoţi toate 
articolele pentru care este reprezentativ. Dacă raportul de laborator acoperă o mostră 
reprezentativă de articole testate în cele mai dificile condiţii de întrebuinţare în cazul în 
care acestea au condiţii diferite de întrebuinţare, acest raport poate însoţi toate 
articolele pentru care este reprezentativ. Descrierea trebuie să fie clară şi completată cu 
imagini / fotografii grăitoare, după caz. De asemenea, în acest caz trebuie precizat că 
raportul este reprezentativ pentru bunurile transportate. Se recomandă ca raportul de 
laborator să menţioneze numărul lotului de articole pentru care este reprezentativ. 
 
4.8. Împărţirea loturilor 
 
Loturile nu trebuie împărţite înainte ca verificările să fie finalizate cu succes şi ca 
declaraţie să fie completată de autoritatea competentă aşa cum se prevede în Articolul 
3(4) din Regulamentul (UE) nr. 284/2011. 
 
În cazul împărţirii ulterioare a lotului, o copie autentificată a declaraţiei şi a raportului 
privind verificările trebuie să însoţească fiecare parte din lot până la punerea în liberă 
circulaţie a acestuia. 
 
4.9. Cazuri specifice în care statele membre pot autoriza continuarea transportului 
 
În conformitate cu Articolul 7 şi Expozitivul 17 Regulamentului (UE) nr. 284/2011, statele 
membre ar trebui ca, în anumite situaţii, să aibă posibilitatea de a autoriza transportarea 
mai departe a articolelor de bucătărie din material plastic pe bază de poliamidă şi 
melamină originare sau expediate din China sau Hong Kong din primul punct de intrare, în 
aşteptarea rezultatelor fizice. Cu condiţia ca lotul să rămână permanent sub controlul 
autorităţilor competente până la finalizarea verificărilor fizice şi ca, în punctul de 
destinaţie să se aranjeze împreună cu autoritatea competentă trasabilitatea loturilor, 
statele membre pot autoriza continuarea transportului. Lotul trebuie să poată fi 
identificat corespunzător în locul de destinaţie ca nefiind disponibil pentru lansarea pe 
piaţă până la eliberarea declaraţiei completate. Acest prerogativ ar trebui să sprijine 
autoritatea competentă în gestionarea eficientă şi eficace a procesului de import al 
acestor mărfuri. 
 
În cazul continuării transportului către un alt stat membru, trebuie efectuate formalităţile 
în locul de destinaţie pentru ca bunurile transportate să nu fie lansate pe piaţă până când 
autoritatea competentă din primul punct de intrare nu are garanţia că tarifele prevăzute 
în Articolul 27 din Regulamentul (CE) nr. 882/2004 au fost sau vor fi achitate. 
 
Autorizaţia pentru continuarea transportului trebuie eliberată numai când anumite 
circumstanţe o justifică. Exemple de astfel de circumstanţe: 



 
- motive fizice şi de spaţiu: atunci când nu există spaţiu fizic în primul punct de 

intrare 
- motive financiare: pentru a permite operatorului economic să fructifice 

oportunităţile de pe piaţă şi să câştige timp pentru distribuirea bunurilor; când 
costurile de depozitare la primul punct de intrare sunt semnificativ mai mari 
decât în locul de destinaţie şi astfel conduc la concurenţă neloială între 
operatorii economici ale căror loturi sunt supuse verificărilor fizice şi cei ale 
căror loturi nu sunt verificate. 

 
În orice caz, decizia finală dacă se permite continuarea transportului va fi luată de 
autoritatea competentă din primul punct de intrare. 
 
4.10. Care ar trebui să fie reacţia autorităţii competente în cazul în care este 
informată că un lot a fost importat în Uniunea Europeană fără să fi fost prezentat 
pentru controalele oficiale? 
 
Lotul ar trebui considerat ca şi cum nu ar fi conform cu Regulamentul (UE) nr. 284/2011. 
Autoritatea competentă trebuie să dispună rechemarea sau retragerea sa,  reţinerea 
oficială imediată şi apoi reexpedierea (vezi punctul 4.14).  
 
4.11. Ce se întâmplă dacă un operator economic care iniţial nu intenţionează să 
declare bunurile ca fiind destinate pentru punerea în liberă circulaţie se răzgândeşte 
ulterior? 
 
Loturile din afara Uniunii Europene introduse în Uniune şi care nu au fost verificate 
conform Articolului 6 din Regulamentul (UE) nr. 284/2011 (deoarece nu erau iniţial 
indicate ca destinate pentru a fi puse în liberă circulaţie) nu pot fi acceptate de către 
autorităţile vamale pentru punerea în circulaţie. 
 
Dacă un operator economic îşi schimbă intenţia iniţială privind destinaţia bunurilor şi 
decide că doreşte să le declare pentru punerea în liberă circulaţie, acesta trebuie să 
informeze autoritatea vamală din punctul de intrare şi să prezinte declaraţia autorităţilor 
competente responsabile în conformitate cu Articolul 3 din Regulamentul (UE) nr. 
284/2011, iar lotul trebuie supus verificărilor impuse prin Articolul 6. 
 
4.12. Ce se întâmplă dacă un lot care este prezentat autorităţilor vamale pentru 
punerea în liberă circulaţie nu este însoţit de declaraţia prevăzută la Articolul 3 din 
Regulamentul (UE) nr. 284/2011? 
 
Loturile care nu sunt însoţite de o declaraţie conformă cu Articolul 3 Regulamentul (UE) nr. 
284/2011 şi care nu au fost supuse verificărilor conform Articolului 6 nu pot fi acceptate 
pentru punerea în liberă circulaţie. 
 
Autorităţile competente pot acorda operatorului economic, care este responsabil pentru 
prima introducere a lotului în Uniune, un termen limitat, hotărât de autoritatea 
competentă, în care să fie prezentată declaraţia. 
 
4.13. Ce ar trebui să facă autorităţile competente dacă verificările documentelor 
prevăzute în Articolul 6(1)(a) sunt nesatisfăcătoare şi/sau incomplete? 
 



Verificările documentelor sunt nesatisfăcătoare şi/sau incomplete atunci când informaţiile 
furnizate în declaraţie şi în anexele sale indică faptul că loturile nu sunt conforme cu 
Regulamentul (UE) nr. 284/2011, de pildă bunurile nu au fost testate în ţara de origine, 
rezultatele analizelor anexate la declaraţie indică faptul că bunurile nu au fost testate în 
mod corespunzător; rezultatele analizelor nu sunt satisfăcătoare; informaţiile privind 
analizele lipsesc pentru o parte sau pentru întreg lotul; o parte din lot este menţionată în 
declaraţie dar nu sunt furnizate documente justificatoare. 
 
În astfel de cazuri, autorităţile competente pot solicita informaţii suplimentare de la 
operatorul economic care este responsabil pentru prima intrare a lotului în Uniune sau de 
la importator, iar dacă aceştia coincid, autoritatea competentă va stabili un termen, în 
funcţie de documentele care lipsesc. 
 
Dacă autorităţii competente îi sunt furnizate informaţii nesatisfăcătoare sau insuficiente, 
lotul poate fi considerat neconform şi se pot lua măsurile prevăzute la punctul 4.14. 
 
Declaraţia trebuie apoi completată de autoritatea competentă, indicând că aceste bunuri 
nu sunt acceptabile spre punerea lor în liberă circulaţie (bifarea  căsuţei „Neconform”). 
 
4.14. Acţiuni pe care le pot întreprinde autorităţile competente în cazul în care, în 
urma verificărilor de identitate şi fizice prevăzute în Articolul 6(1)(b) din 
Regulamentul (UE) nr. 284/2011, bunurile sunt neconforme 
 
În privinţa bunurilor care nu sunt conforme cu legislaţia Uniunii Europene, vor fi luate 
măsurile prevăzute de Regulamentul (CE) nr. 882/2004. În contextul Regulamentului (UE) 
nr. 284/2011 acţiunile prevăzute în Regulamentul (CE) nr. 882/2004 pot fi interpretate 
după cum urmează. 
 
Un lot este considerat neconform dacă verificarea fizică a unei mostre de testare (1 din 3 
mostre testate reprezentative pentru un lot) indică faptul că aceasta nu se încadrează în 
limitele prevăzute în Regulamentul (UE) nr. 10/2011. 
 
Dacă rezultatele verificărilor de identitate şi a verificărilor fizice stabilesc 
neconformitatea lotului, oficialii responsabili au autorităţii competente trebuie să 
completeze declaraţia ca atare (bifarea  căsuţei „Neconform”) şi pot întreprinde unele 
dintre următoarele acţiuni în funcţie de natura neconformităţii şi de istoricul respectivului 
operator economic din punct de vedere al neconformităţii. 
 
4.14.1. Reţinerea oficială şi acţiuni ulterioare 
 
Autoritatea competentă trebuie să pună sub reţinere oficială un lot care nu respectă 
legislaţia aplicabilă materialelor ce intră în contact cu produsele alimentare  şi, după 
audierea operatorilor economici responsabili de lot, poate lua următoarele măsuri: 
 

(a) poate dispune ca respectivele articole de bucătărie din plastic să fie distruse, mai 
ales în cazurile în care bunurile transportate constituie un pericol pentru sănătatea 
omului sau sunt nesigure; 

(b) poate dispune ca articolele de bucătărie din plastic să fie reexpediate în afara 
Uniunii conform punctului 4.14.4; 

(c) poate dispune ca articolele de bucătărie din poliamidă să fie fărâmate şi topite în 
interiorul sau în afara Uniunii Europene, în condiţii controlate şi transformate în 



articole ce servesc altor scopuri de întrebuinţare decât cele ce presupun contactul 
cu produsele alimentare. 

 
4.14.2. Notificare către SARAF (Sistemul de alertă rapidă pentru alimente şi furaje) 
 
Dacă nu permite importul articolelor de bucătărie din plastic, autoritatea competentă 
trebuie să notifice Comisia Europeană şi alte state membre în acest sens şi le transmită 
datele de identificare a produselor respective, în conformitate cu procedura Sistemului 
de alertă rapidă, comunicând serviciilor vamale deciziile sale împreună cu informaţiile 
despre destinaţia finală a lotului. 
 
(Observaţie: în vreme ce opţiunile de la punctele 4.14.1, 4.14.3 şi 4.14.4 sunt acţiuni 
posibile pentru statele membre, notificarea către SARAF este obligatorie, conform 
Articolului 6(2) din Regulamentul (UE) nr. 284/2011). 
 
4.14.3. Dreptul la recurs 
 
Deciziile privind loturile trebuie supuse dreptului la recurs. Autorităţile competente 
trebuie să ofere operatorului economic informaţii despre drepturile sale de a face recurs 
la deciziile sale.  
(Observaţie : acest drept este prevăzut în Articolul 54 din Regulamentul (CE) nr. 882/2004 
şi, prin urmare, este aplicabil în scopul implementării Regulamentului (UE) nr. 284/2011). 
 
4.14.4. Reexpedierea loturilor 
 
Autoritatea competentă poate permite reexpedierea loturilor numai dacă: 
 

(a) destinaţia a fost convenită cu operatorul economic responsabil pentru lot; şi 
(b) operatorul economic a informat mai întâi autoritatea competentă din ţara de 

origine terţă sau ţara de destinaţie terţă, dacă acestea diferă, despre motivele şi 
circumstanţele care împiedică lansarea pe piaţa din Uniune a articolelor vizate; şi 

(c) când ţara de destinaţie terţă nu este ţara de origine terţă, autoritatea competentă 
din ţara de destinaţie terţă a notificat autoritatea competentă, care este pregătită 
să accepte lotul. 

 
Reexpedierea trebuie să aibă loc în termen de 60 de zile de la data la care autoritatea 
competentă a decis destinaţia lotului, cu excepţia cazului în care se întreprinde o acţiune 
legală. 
 
Autorităţile competente vor coopera în luarea oricăror măsuri suplimentare (în afară de 
notificarea SARAF) pentru a se asigura că reintroducerea în Uniune a loturilor respinse nu 
este posibilă. 
 
4.15. Indicaţii privind modul în care autorităţile competente trebuie să înregistreze în 
documente rezultatele verificărilor documentare, de identitate şi fizice prevăzute în 
Articolul 6(1) din Regulamentul (UE) nr. 284/2011 
 
După încheierea verificărilor prevăzute în Articolul 6(1) din Regulamentul (UE) nr. 
284/2011, autoritatea competentă trebuie: 
 



a) să completeze ultima căsuţă din declaraţie (fie în originalul furnizat de operatorul 
economic responsabil pentru prima intrare fie în copie); 

b) să facă şi să păstreze o copie a declaraţie completate corect; 
c) să anexeze la declaraţie o copie a raportului privind verificările de identitate şi 

fizice; 
d) să furnizeze declaraţia completată şi raportul privind verificările de identitate şi 

fizice operatorului economic responsabil de intrarea bunurilor; 
e) în cazurile în care este permisă continuarea transportului, autoritatea competentă 

va trimite declaraţia completată şi raportul privind verificările de identitate şi 
fizice, când acestea sunt disponibile, la autoritatea de destinaţie, care e va furniza 
operatorului economic responsabil de intrarea bunurilor; 

 
Declaraţia completată în original de către autoritatea competentă şi rapoartele de 
verificare vor însoţi lotul până la punerea în liberă circulaţie a bunurilor. 
 
4.16. Indicaţii privind modul de completare a declaraţiei 
 
Generalităţi: Vă rugăm, completaţi declaraţia cu majuscule 
 
Se completează câte o declaraţie pentru fiecare lot prezentat la primul punct de intrare 
indiferent dacă acesta este destinat punerii în liberă circulaţie sau nu. 
 
Prima parte a declaraţiei primele şase rânduri şi coloane corespondente): Această parte 
trebuie completată de importator sau de operatorul economic responsabil de prima 
intrare a bunurilor în Uniunea Europeană, dacă aceştia coincid. 
 
„Operator economic”: înseamnă persoana (persoanele) fizică(e) sau juridică(e) 
responsabilă(e) pentru a asigura conformitatea cu reglementările privind materialele care 
intră în contact cu produsele alimentare în cadrul întreprinderii aflate sub supervizarea 
sa. 
 
„Operatorul economic care produce articole de bucătărie din plastic” va fi responsabil 
să asigure respectarea de către articolele de bucătărie din plastic pe care intenţionează 
să le importe în Uniunea Europeană a reglementărilor privind materialele ce intră în 
contact cu produsele alimentare. 
 
Un operator economic responsabil pentru prima intrare a bunurilor ar putea intenţiona să 
importe bunurile în Uniunea Europeană sau ar putea intenţiona doar să introducă bunurile 
în tranzit, pentru depozitare în vamă, prelucrare internă, prelucrare sub control vamal şi 
admitere temporară, caz în care bunurile trebuie verificate numai dacă în cele din urmă 
se intenţionează punerea lor în liberă circulaţie. 
 
Cod de identificare a lotului: acest cod trebuie furnizat de operatorul economic şi poate 
fi alcătuit din numărul containerului sau numărul de sigilare a containerului. 
 
Alături de descrierea articolelor, la tipul şi numărul articolelor din lot pot fi enumerate 
numărul transportului şi al loturilor. 
 
Import: Înseamnă punerea sau intenţia de a pune în liberă circulaţie articolele din plastic. 
Punerea în liberă circulaţie va conferi bunurilor din afara Uniunii statutul de bunuri din 
Uniune. Aceasta va atrage aplicarea de măsuri de politici comerciale, îndeplinirea altor 



formalităţi stabilite cu privire la importarea bunurilor şi perceperea oricăror taxe datorate 
în mod legal. 
 
Importator: Înseamnă operatorul economic care intenţionează să importe bunurile în 
Uniunea Europeană. Importatorul va avea responsabilitatea de a asigura respectarea 
cerinţelor reglementărilor privind materialele plastice şi mai ales a celor din 
Regulamentul (UE) nr. 284/2011. Importatorul poate fi o persoană fizică sau juridică ce 
coincide cu operatorul economic responsabil pentru prima intrare a lotului în Uniune. 
 
A doua parte a declaraţiei (rândul 7 cu coloanele corespondente): Această parte trebuie 
completată de autorităţile competente desemnate. 
 
 
5. AUTORITĂŢI COMPETENTE ŞI AUTORITĂŢI VAMALE: COLABORARE CONFORM 
ARTICOLULUI 8 DIN REGULAMENTUL (UE) NR. 284/2011 
 
Autorităţile competente pot pune bunurile în liberă circulaţie numai în baza prezentării 
Declaraţiei de conformitate cu Anexa la Regulamentul (UE) nr. 284/2011 şi completată 
legal de operatorul economic şi autoritatea competentă. Autoritatea competentă trebuie 
să certifice faptul că lotul este „Conform”. 
 
Trebuie respectată următoarea schemă de colaborare: 
 

• Autorităţile competente din primul punct de intrare sunt însărcinate cu efectuarea 
verificărilor aşa cum se prevede în Articolul 6 din Regulamentul (UE) nr. 284/2011 

• Odată efectuate verificările, autoritatea competentă trebuie să completeze 
declaraţia şi să o trimită înapoi operatorului economic responsabil de prima intrare 
a bunurilor 

• Operatorul economic va prezenta declaraţia autorităţilor vamale când bunurile 
sunt destinate punerii în libera circulaţie 

• Pentru decizia de acceptare a punerii în liberă circulaţie a bunurilor, autorităţile 
vamale vor lua în considerare informaţiile furnizate în declaraţia completată de 
autorităţile competente. 

 
5.1. Principiile care guvernează colaborarea dintre autorităţile competente şi 

autorităţile vamale 
 
Autorităţile vamale verifică dacă loturile sunt conforme cu Regulamentul (UE) nr. 
284/2011 
 
Autorităţile vamale trebuie să se asigure că sunt acceptate pentru punerea în liberă 
circulaţie numai acele articole de bucătărie din material plastic reglementate de 
Regulamentul (UE) nr. 284/2011 pentru care este prezentată o declaraţie. Acest lucru 
este asigurat prin corelarea Regulamentul (UE) nr. 284/2011 cu sistemele de vămuire ale 
statelor membre prin baza de date TARIC a Uniunii Europene (TARIC = Tariful Integrat al 
Comunităţilor Europene). Baza de date TARIC include rate ale taxelor, restricţii şi măsuri 
de control care trebuie respectate la importul şi exportul de bunuri şi este integrată în 
sistemele electronice de vămuire ale statelor membre. De asemenea, această bază de 
date îi informează pe operatorii economici despre cerinţa conform căreia trebuie să 
prezinte „Declaraţia” menţionată în Anexă. 



Regulamentul (UE) nr. 284/2011 a fost legată de noile coduri TARIC (3924 10 00 11 şi 
392410 00 19). 
 
Suport reciproc 
Oricând este necesar, autorităţile vamale trebuie să poată contacta autorităţile 
competente (să aibă datele de contact necesare) pentru asistenţă sau clarificare prin 
mijloacele corespunzătoare în situaţia respectivă. Acelaşi lucru se aplică şi în cazul 
autorităţilor competente care trebuie că le contacteze pe cele vamale oricând au nevoie 
să clarifice aspecte vamale. În acest scop, trebuie încheiate acorduri între autorităţi. 
 

5.2. Cadrul legal privind controalele vamale: 
 
Referitor la controalele vamale efectuate pentru a susţine implementarea Regulamentului 
(UE) nr. 284/2011, se aplică principiile generale stabilite în legislaţia Uniunii privind vama: 
 

 Codul Vamal Comunitar: REGULAMENTUL (CEE) NR. 2913/92 AL CONSILIULUI din 12 
octombrie 1992 de instituire a Codului Vamal Comunitar  
Versiunea consolidată din 20 noiembrie 2006: 
http://eur-
lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CONSLEG:1992R2913:20070101:EN:PDF 
 
 

 Prevederile de implementare privind Codul Vamal Comunitar: REGULAMENTUL (CEE) 
NR. 2454/93 AL COMISIEI din 2 iulie 1993 de stabilire a unor dispoziţii de aplicare a 
Regulamentului (CEE) nr. 2913/92 al Consiliului de instituire a Codului Vamal 
Comunitar 
Versiunea consolidată din 20 mai 2010: 
http://eur-
lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CONSLEG:1993R2454:20100701:EN:PDF 
 

5.3. Cadrul legal privind condiţiile şi procedurile pentru importul articolelor de 
bucătărie din poliamidă şi melamină originare sau expediate din China şi Hong 
Kong: 

 
 Regulile privind controalele oficiale: REGULAMENTUL (CE) NR. 882/2004 AL 

PARLAMENTULUI EUROPEAN ŞI AL CONSILIULUI din 29 aprilie 2004 privind controalele 
oficiale efectuate pentru a asigura verificarea conformităţii cu legislaţia privind hrana 
pentru animale şi produsele alimentare şi cu normele de sănătate animală şi de 
bunăstare a animalelor 
 
Versiunea consolidată din 28 iunie 2009: 
http://eur-
lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CONSLEG:2004R0882:20090807:EN:PDF 
 

 Prevederi de implementare a Regulamentului privind controalele oficiale: 
REGULAMENTUL (UE) NR. 284/2011 AL COMISIEI din 22 martie 2011 de stabilire a 
condiţiilor specifice şi a procedurilor detaliate pentru importul articolelor de 
bucătărie din material plastic pe bază de poliamidă şi melamină originare sau 
expediate din Republica Populară Chineză şi Regiunea Administrativă Specială Hong 
Kong, China 
 



http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2011:077:0025:0029:EN:PDF 
 

6. PRINCIPII DIRECTOARE PRIVIND O ABORDARE / METODOLOGIE COMUNĂ PENTRU 
TESTAREA AMINELOR AROMATICE PRIMARE (AAP) ŞI A FORMALDEHIDELOR DIN 
ARTICOLELE DE BUCĂTĂRIE DIN MATERIAL PLASTIC 

 
Laboratorul de referinţă din Uniunea Europeană 10, în colaborare cu Laboratoarele de 
referinţă naţionale11 a întocmit normele tehnice privind metodologiile de eşantionare a 
loturilor de articole de bucătărie, inclusiv metodele de testare a AAP şi exprimarea 
rezultatelor testărilor. 
 
6.1. Principii directoare privind testarea migraţiei aminelor aromatice primare din 
articolele de bucătărie din poliamidă şi a formaldehide din articolele de bucătărie din 
melamină 
 
Normele tehnice privind testarea migraţiei sunt disponibile pe website-ul: 
http://ihcp.jrc.ec.europa.eu/our_labs/eurl_food_c_m 
 
 
6.2. Ce amine aromatice primare trebuie luate în considerare la măsurarea limitei de 
detectare? 
 
Suma aminelor aromatice primare care trebuie luate în considerare nu le includ pe cele 
menţionate în Tabelul I din Anexa I la Regulamentul (UE) nr. 10/2011: 
 

 Articolul 3(3)(a) din Regulamentul (UE) nr. 284/2011 stabileşte că, în ceea ce priveşte 
articolele de bucătărie din poliamidă, limita de detectare se aplică sumei aminelor 
aromatice primare. În scopul analizei, limita de detectare a aminelor aromatice primare 
este stabilită la 0,01 mg/kg din alimente sau simulanţi alimentari. 
 

 Articolul 3(1) din Regulamentul (UE) nr. 284/2011 stabileşte că articolele de bucătărie 
din material plastic pe bază de poliamidă şi melamină originare sau expediate din China şi 
Hong Kong sunt importate în statele membre numai dacă îndeplinesc cerinţele privind 
eliberarea de amine aromatice primare şi de formaldehidă stabilite în partea A a Anexei V 
la Directiva 2002/72/CE, care prevede că ”Materialele şi articolele din plastic nu 
eliberează amine aromatice primare într-o cantitate detectabilă (DL = 0,01 mg/kg de 
produs alimentar sau simulant alimentar). De la această restricţie, este exclusă migrarea 
aminelor aromatice primare enumerate în listele din Anexele II şi III”.  
 

 De la 1 mai 2011, se aplică Regulamentul (UE) nr. 10/2011. Trimiterea din Articolul 3 
din Regulamentul (UE) nr. 284/2011 la Partea A din Anexa V din Directiva 2002/72/CE 
trebuie considerate trimiteri la dispoziţiile echivalente ale Regulamentul (UE) nr. 10/2011. 
Prin urmare, punctul 2 din Anexa II (Restricţii privind materialele şi articolele) din acestea 
trebuie luate în considerare la măsurarea aminelor aromatice primare ce vor fi detectate: 
 
„2. Materialele şi obiectele din plastic nu eliberează amine aromatice primare, cu 
excepţia celor care apar în Tabelul 1 din Anexa I, în cantităţi detectabile în aliment sau 

                                                 
10 Aşa cum se stabileşte în Articolul 32 din Regulamentul (CE) nr. 882/2004. Laboratoarele de referinţă din 
Uniunea Europeană sunt enumerate în Anexa VII la prezentul Regulament.  
11 Aşa cum se stabileşte în Articolul 33 la Regulamentul (CE) nr. 882/2004 



simulant alimentar. Limita de detectare este de 0,01 mg de substanţă pe kg de aliment 
sau simulant alimentar. Limita de detectare se aplică sumei aminelor aromatice primare 
eliberate.   
 
În prezent, aminele aromatice primare nu sunt enumerate în Tabelul 1 din Anexa I la 
Regulamentul (UE) nr. 10/2011. 
 
Dacă aminele aromatice primare de acest tip sunt enumerate în Tabelul 1 din Anexa I la 
Regulamentul (UE) nr. 10/2011, ele trebuie luate în considerare în scopul măsurării limitei 
de detectare a aminelor aromatice primare din respectivele articole de bucătărie din 
material plastic. 
 
6.3. Indicaţii privind modul de verificare a respectării limitelor de detectare a 
aminelor aromatice primare 
 
Articolul 3(3)(a) din Regulamentul (UE) nr. 284/2011 prevede că „limita de detectare se 
aplică sumei aminelor aromatice primare. În scopul analizei, limita de detectare a 
aminelor aromatice primare este stabilită la 0,01 mg/kg din alimente sau simulanţi 
alimentari. 
 
Articolul 3(3)(b) din Regulamentul (UE) nr. 284/2011 prevede că „rezultatele analizelor 
care demonstrează că acestea nu eliberează în alimente sau în simulanţii alimentari 
formaldehidă într-o cantitate care depăşeşte 15 mg/kg din alimente.” 
 
Această abordare diferită faţă de analiza limitei de detectare a aminelor aromatice 
primare şi a limitei de migrare a formaldehidei derivă din necesitatea de a respecta 
abordarea urmată de Regulamentul (UE) nr. 10/2011, care se referă la o limită de 
detectare a aminelor aromatice primare în „alimente sau simulanţi alimentari”  şi la 
limita de migrare a formaldehidei în „alimente” (vezi punctul 2.5). 
 
6.4. Decizia de neconformitate a lotului după verificarea fizică 
 
Un lot este considerat neconform dacă verificarea fizică a unei mostre de testare (1 din 3 
mostre testate reprezentative pentru un lot) indică faptul că aceasta nu se încadrează în 
limitele prevăzute în Regulamentul (UE) nr. 10/2011. 
 

7. Raportarea către Comisie (Articolul 9) 
 
 
Scopul raportării 
Raportarea permite Comisiei şi statelor membre să verifice eficienţa măsurii. Aceasta va fi 
utilizată pentru a monitoriza gradul de conformitate până la neconformitate a articolelor 
de bucătărie din melamină şi poliamidă reglementate prin Regulament. La intervale 
periodice, pe baza raportării se va realiza o revizuire a măsurii. 
 
Ce trebuie raportat? 
Articolul 9 din Regulamentul (UE) nr. 284/2011  prevede faptul că despre fiecare lot 
trebuie raportate detalii dintre care: 
 
(1) dimensiunea, şi anume numărul de articole; ţara de origine; 
(2) numărul de loturi supuse eşantionării şi analizelor; şi 



(3) rezultatele controalelor (al documentelor, al identităţii şi controale fizice). 
 
Statele membre sunt obligate să depună La Comisie un raport care să includă aceste 
informaţii. 
 
Cum va funcţiona sistemul de raportare? 
 
Raportarea se va realiza cu ajutorul unui formular de raportare standard furnizat de 
autorităţile competente într-un sistem central de baze de date. 
 
Autorităţile competente pot completa formularul de raportare în mod continuu după 
sosirea loturilor importate şi îl pot depune la intervale periodice sau numai o dată până la 
sfârşitul lunii următoare fiecărui trimestru. Statele membre pot decide să completeze 
formularul de raportare la nivel local sau la nivel central. Link-ul către sistemul central de 
baze de date va fi pus la dispoziţia statelor membre până în septembrie 2011 cel mai 
târziu. 
 
Când se realizează raportarea?  
 
Statele membre depun la Comisie un raport trimestrial până la sfârşitul lunii următoare 
fiecărui trimestru. Primul termen de raportare este sfârşitul lunii octombrie 2011 şi se 
referă la verificările efectuate asupra loturilor importate în lunile iulie, august şi 
septembrie ale anului 2011. 
 


